
ОТДЕЛ ВНЕШНИХ ЦЕРКОВНЫХ СВЯЗЕЙ
Московского Патриархата

Святейший Патриарх Кирилл присутствовал
на приеме в посольстве Греции по случаю
праздника Торжества Православия
23 февраля 2010 года в Посольстве Греции в Москве состоялся традиционный прием по случаю
Недели Торжества Православия. На праздновании присутствовал Святейший Патриарх
Московский и всея Руси Кирилл.

В числе гостей были митрополит Крутицкий и Коломенский Ювеналий; управляющий делами
Московской Патриархии митрополит Саранский и Мордовский Варсонофий; председатель
Отдела внешних церковных связей Московского Патриархата митрополит Волоколамский
Иларион; представитель Патриарха Антиохийского при Патриархе Московском и всея Руси
архиепископ Филиппопольский Нифон; архиепископ Истринский Арсений; секретарь Московской
Патриархии по зарубежным учреждениям архиепископ Егорьевский Марк, секретарь Патриарха
по городу Москве протоиерей Владимир Диваков, заместитель председателя ОВЦС протоиерей
Николай Балашов, исполняющий обязанности секретаря ОВЦС по межправославным отношениям
священник Игорь Якимчук. Прием посетил представитель Святого Престола в России архиепископ
Антонио Меннини.

В мероприятии также участвовали государственные и общественные деятели, представители
Правительства и Федерального Собрания Российской Федерации, мэр Москвы Ю.М.Лужков,
послы ряда государств, российские и зарубежные дипломаты.

Предстоятеля Русской Православной Церкви у входа в посольство встретил Чрезвычайный и
Полномочный посол Греции в Российской Федерации Михаил Спинеллис с супругой. Перед
началом приема Его Святейшество и М.Спинеллис обменялись памятными подарками.

В слове на торжественном приеме посол Греции отметил: «Мы собрались сегодня здесь,
продолжая традицию, которая насчитывает уже 17 лет, чтобы вместе со Святейшим Патриархом
Московским и всея Руси отметить Неделю Торжества Православия». Этот праздник, подчеркнул
М.Спиннелис, объединяет весь православный мир и передает вселенной послание любви,
единения, солидарности.

Выступавший напомнил, что любовь к ближнему является краеугольным камнем христианства, а
также всей европейской цивилизации, которая базируется на сохранившихся на протяжении



веков христианских ценностях как Восточной Европы, так и Европы Западной. «В наши дни
столкновения на религиозной почве обостряются, и послание мира, заложенное в сегодняшнем
празднике, становится еще более актуальным, чем когда-либо», – засвидетельствовал посол
Греции.

М.Спинеллис особо приветствовал Святейшего Патриарха Кирилла: «Ваше Святейшество!
Недавно исполнился год со времени Вашего восшествия на Престол Предстоятеля Святой
Русской Церкви, давшей народу русскому духовных руководителей в нелегкие для
государственности и нации времена, даровавшей Вселенскому Православию целую плеяду святых
мучеников, украшающих Церковь Христову. Этот год продемонстрировал народу Вашего
Отечества и всему мировому сообществу, что в Вашем лице Россия обрела духовного лидера
мудрого, рассудительного верного традициям, противостоящего злободневным проблемам,
глубоко заинтересованного в судьбе своей паствы и достойного своих славных
предшественников».

В ответном слове, Святейший Патриарх Кирилл отметил, что встречи в посольстве Греческой
Республики, посвященные празднику Торжества Православия, стали доброй традицией, которая
ярко выражает особый характер отношений между народами России и Греции, между Русской и
Элладской Православными Церквами. «Мы принадлежим к единой семье православных народов.
И никого не удивляет, что по случаю церковного торжества нас собирает под этим гостеприимным
кровом официальный представитель греческого государства», – сказал Его Святейшество.

Предстоятель Русской Церкви сердечно поблагодарил М.Спинеллиса за то, что он продолжает
замечательную инициативу своих предшественников на этом посту, тем самым укрепляя братские
узы, крепко связывающие единоверные народы на протяжении многих столетий.

«Посещая по долгу службы разные страны и знакомясь с разными нациями и культурами, я часто
ощущал, что, находясь среди православных людей, не чувствуешь себя заграницей, – отметил
далее Святейший Владыка. – Особенно это впечатление усиливается, когда попадаешь в
православный храм, где всё для тебя родное и близкое, или когда общаешься с верующими
людьми не только посредством слов, но и языком сердца. Испытывая эти переживания в Греции,
вместе с тем невозможно забыть, что находишься в стране, обладающей огромной историей и
самобытной культурой. Греческий народ вносит очень большой вклад в общую жизнь семьи
европейских народов, крепко сохраняя при этом неизменную сущность эллинизма».

Его Святейшество напомнил историческую канву воспоминаемого в Неделю Торжества
Православия события: Константинопольский собор 843 года, созванный святой императрицей
Феодорой, восстановил иконопочитание, подтвердив решения VII Вселенского Собора. В первое
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воскресенье Великого поста иконы были торжественно возвращены во все храмы
Константинополя, в память о чем и доныне в этот день принято полагать честные иконы посреди
храма и совершать особый чин Торжества Православия.

Святейший Патриарх подчеркнул, что новая эпоха в жизни Церкви, наступившая после
преодоления смуты иконоборчества, ознаменовалась небывалым расцветом духовной и
культурной жизни. «Этот этап византийской истории не только обогатил греческий народ, но и дал
плодотворный импульс для миссионерской деятельности в славянском мире, – свидетельствует
Предстоятель Русской Церкви. – Духовные узы, скрепившие тогда наши народы, определили
развитие нашей общей истории. Одной из ярких ее страниц стала спустя многие века поддержка,
оказанная русским правительством греческой нации в ее борьбе за независимость. Не случайно
первым правителем воссозданного греческого государства стал министр иностранных дел
Российской империи граф Иоанн Каподистрия, 200-летие начала дипломатической службы
которого мы отмечали в минувшем году».

В своей речи на торжественном приеме Святейший Патриарх Московский и всея Руси Кирилл
отметил, что как в прошлом, так и в настоящем Россию и Грецию объединяет чуткость двух
народов к вопросам нравственности и бережное отношение к унаследованной традиции; при этом
в общественной жизни обеих стран присутствует творческий поиск гармоничного соотношения
прогресса и верности идеалам отцов.

Его Святейшество рассказал, что данные темы затрагивались в ходе встречи с Премьер-
министром Греции Георгиосом Папандреу, которая состоялась несколько дней назад.

«Хочу с большим удовлетворением отметить, что сегодня дружественные отношения между
нашими народами осуществляются не только на уровне правительств и церковных иерархов, но и
на уровне людей, не облеченных никакими специальными полномочиями. Большой вклад в
укрепление дружественных уз вносит как греческая диаспора в России, так и наши
соотечественники, постоянно проживающие в Элладе», – сказал Предстоятель Русской
Православной Церкви, напомнив, что недавно в Афинах был воссоздан Союз русских эмигрантов
в Греции, а в Салониках в декабре минувшего года открылся Русский центр.

«Всё более частыми становятся паломнические поездки верующих людей к святыням на
территории наших стран», – сказал далее Святейший Владыка, подчеркнув: «Мы будем
поддерживать и развивать всё то, что служит укреплению нашего единства на основе общих для
нас ценностей».

Служба коммуникации ОВЦС
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